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print or electronic form is evidence of that statute or regula-
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lished by the Minister is deemed to be so published, unless
the contrary is shown.
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(2) In the event of an inconsistency between a consolidated
statute published by the Minister under this Act and the origi-
nal statute or a subsequent amendment as certified by the
Clerk of the Parliaments under the Publication of Statutes
Act, the original statute or amendment prevails to the extent
of the inconsistency.
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NOTE
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“Amendments Not in Force”.
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31 (1) Tout exemplaire d'une loi codifiée ou d'un réglement
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support papier ou sur support électronique, fait foi de cette
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Incompatibilité — lois
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S.C. 2009, c. 6

An Act to implement the Free Trade
Agreement between Canada and the States
of the European Free Trade Association
(Iceland, Liechtenstein, Norway,
Switzerland), the Agreement on Agriculture
between Canada and the Republic of
Iceland, the Agreement on Agriculture
between Canada and the Kingdom of
Norway and the Agreement on Agriculture
between Canada and the Swiss
Confederation

[Assented to 29th April 2009]

Her Majesty, by and with the advice and consent of
the Senate and House of Commons of Canada, en-
acts as follows:

Short Title

Short title

1 This Act may be cited as the Canada—EFTA Free
Trade Agreement Implementation Act.

Interpretation

Definitions
2 (1) The definitions in this subsection apply in this Act.

Agreement means the Free Trade Agreement between
Canada and the States of the European Free Trade Asso-
ciation (Iceland, Liechtenstein, Norway, Switzerland),
signed on January 26, 2008. (Accord)

bilateral agreement means
(a) the Agreement on Agriculture between Canada

and the Republic of Iceland, signed on January 26,
2008;

L.C. 2009, ch. 6

Loi portant mise en ceuvre de |I'Accord de
libre-échange entre le Canada et les Etats de
I’Association européenne de libre-échange
(Islande, Liechtenstein, Norvége et Suisse),
de I’Accord sur I'agriculture entre le Canada
et la République d’Islande, de I'Accord sur
I'agriculture entre le Canada et le Royaume
de Norvege et de I’Accord sur l'agriculture
entre le Canada et la Confédération suisse

[Sanctionnée le 29 avril 2009]

Sa Majesté, sur l'avis et avec le consentement du Sé-
nat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

Titre abrégé

Titre abrégé

1 Loi de mise en ceuvre de U'Accord de libre-échange
Canada-AELE.

Définitions

Définitions
2 (1) Les définitions qui suivent s’appliquent a la pré-
sente loi.

Accord 1’Accord de libre-échange entre le Canada et les
Etats de I’Association européenne de libre-échange (Is-
lande, Liechtenstein, Norvege et Suisse), signé le 26 jan-
vier 2008. (Agreement)

accord bilatéral L'un ou 'autre des accords suivants :

a) 'Accord sur l’agriculture entre le Canada et la Ré-
publique d’Islande, signé le 26 janvier 2008;
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